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After the priest has exclaimed, Blessed be the 
Kingdom… and the people have responded, Amen, the 
clergy sing the Paschal Troparion once and the people 
repeat it. Then, the clergy sing the first half, and the 
people conclude it. 

Paschal Troparion 

Christ is risen from the dead,* trampling death by 
death,* and to those in the tombs* giving life. 

Troparia and Kontakia 

Troparion, Tone 5: Let us the faithful acclaim and 
worship the Word,* co-eternal with the Father and 
the Spirit,* and born of the Virgin for our salvation.* 
For He willed to be lifted up on the cross in the flesh, 
to suffer death* and to raise the dead by His glorious 
resurrection. 

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy 
Spirit. 

Kontakion, Tone 4: Blinded in the eyes of my soul,* I 
come to You, O Christ, like the man who was blind 
from birth,* and I cry in repentance:* You are the 
brilliant light of those in darkness. 

Now and for ever and ever. Amen. 

Kontakion, Tone 8: Though You descended into a 
tomb, O Immortal One,* yet You destroyed the power 
of Hades;* and You rose as victor, O Christ God,* 
calling to the myrrh-bearing women: Rejoice!* and 
giving peace to Your Apostles:* You, who grant 
Resurrection to the fallen. 

Prokeimenon, Tone 8 

Pray and give thanks to the Lord our God. 

verse: In Judea God is known; His name is great in 
Israel. (Psalm 76:12,2) 

Epistle—Acts 16:16-34 

A reading from the Acts of the Apostles. 

In those days, it happened, as we, Paul and Luke, went 
to prayer, that a certain slave girl possessed with a 
spirit of divination met us, who brought her masters 
much profit by fortune-telling. This girl followed Paul 
and us, and cried out, saying, “These men are the 
servants of the Most High God, who proclaim to us the 
way of salvation.” And this she did for many days. 

But Paul, greatly annoyed, turned and said to the 
spirit, “I command you in the name of Jesus Christ to 
come out of her.” And he came out that very hour. 
But when her masters saw that their hope of profit 

was gone, they seized Paul and Silas and dragged 
them into the marketplace to the authorities. 

And they brought them to the magistrates, and said, 
“These men, being Jews, exceedingly trouble our city; 
and they teach customs which are not lawful for us, 
being Romans, to receive or observe.” Then the 
multitude rose up together against them; and the 
magistrates tore off their clothes and commanded 
them to be beaten with rods. And when they had laid 
many stripes on them, they threw them into prison, 
commanding the jailer to keep them securely. Having 
received such a charge, he put them into the inner 
prison and fastened their feet in the stocks. 

But at midnight Paul and Silas were praying and 
singing hymns to God, and the prisoners were 
listening to them. Suddenly there was a great 
earthquake, so that the foundations of the prison 
were shaken; and immediately all the doors were 
opened and everyone’s chains were loosed. And the 
keeper of the prison, awaking from sleep and seeing 
the prison doors open, supposing the prisoners had 
fled, drew his sword and was about to kill himself. But 
Paul called with a loud voice, saying, “Do yourself no 
harm, for we are all here.” 

Then he called for a light, ran in, and fell down 
trembling before Paul and Silas. And he brought them 
out and said, “Sirs, what must I do to be saved?” 

So they said, “Believe on the Lord Jesus Christ, and 
you will be saved, you and your household.” Then 
they spoke the word of the Lord to him and to all who 
were in his house. And he took them the same hour of 
the night and washed their stripes. And immediately 
he and all his family were baptized. Now when he had 
brought them into his house, he set food before them; 
and he rejoiced, having believed in God with all his 
household. 

Alleluia, Tone 8 

verse: Look upon me and have mercy. 

verse: Direct my steps according to Your word. (Psalm 
118:131-132) 

Gospel—John 9:1-38 

At that time, as Jesus passed by, He saw a man who 
was blind from birth. And His disciples asked Him, 
saying, “Rabbi, who sinned, this man or his parents, 
that he was born blind?” 

Jesus answered, “Neither this man nor his parents 
sinned, but that the works of God should be revealed 

Sixth Sunday after Pascha - Sunday of the Man Born Blind. Holy and Glorious Martyr Irene (321-23). 
Our Venerable Father Nicephoras, Hegumen of the Monastery at Medicius. 
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newcomers@protomartyr.ca 
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Hall Rental Inquiries  
Maria Dwulit,  
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email: Hall@Protomartyr.ca  

in him. I must work the works of Him who sent Me 
while it is day; the night is coming when no one can 
work. As long as I am in the world, I am the light of the 
world.” 

When He had said these things, He spat on the ground 
and made clay with the saliva; and He anointed the 
eyes of the blind man with the clay. And He said to 
him, “Go, wash in the pool of Siloam” (which is 
translated, Sent). So he went and washed, and came 
back seeing. 

Therefore the neighbors and those who previously had 
seen that he was blind said, “Is not this he who sat and 
begged?” 

Some said, “This is he.” Others said, “He is like him.” 

He said, “I am he.” 

Therefore they said to him, “How were your eyes 
opened?” He answered and said, “A Man called Jesus 
made clay and anointed my eyes and said to me, ‘Go 
to the pool of Siloam and wash.’ So I went and 
washed, and I received sight.” 

Then they said to him, “Where is He?” 

He said, “I do not know.” 

They brought him who formerly was blind to the 
Pharisees. Now it was a Sabbath when Jesus made the 
clay and opened his eyes. Then the Pharisees also 
asked him again how he had received his sight. He said 
to them, “He put clay on my eyes, and I washed, and I 
see.” 

Therefore some of the Pharisees said, “This Man is not 
from God, because He does not keep the Sabbath.” 

Others said, “How can a man who is a sinner do such 
signs?” And there was a division among them. 

They said to the blind man again, “What do you say 
about Him because He opened your eyes?” 

He said, “He is a prophet.” 

But the Jews did not believe concerning him, that he 
had been blind and received his sight, until they called 
the parents of him who had received his sight. And 
they asked them, saying, “Is this your son, who you say 
was born blind? How then does he now see?” 
His parents answered them and said, “We know that 
this is our son, and that he was born blind; but by 
what means he now sees we do not know, or who 
opened his eyes we do not know. He is of age; ask 
him. He will speak for himself.” His parents said these 
things because they feared the Jews, for the Jews had 
agreed already that if anyone confessed that He was 
Christ, he would be put out of the synagogue. 
Therefore his parents said, “He is of age; ask him.” 
So they again called the man who was blind, and said 
to him, “Give God the glory! We know that this Man is 
a sinner.” 
He answered and said, “Whether He is a sinner or not I 
do not know. One thing I know: that though I was 
blind, now I see.” 
Then they said to him again, “What did He do to you? 
How did He open your eyes?” 
He answered them, “I told you already, and you did 
not listen. Why do you want to hear it again? Do you 
also want to become His disciples?” 

Then they reviled him and said, “You are His disciple, 
but we are Moses’ disciples. We know that God spoke 
to Moses; as for this fellow, we do not know where He 
is from.” 

The man answered and said to them, “Why, this is a 
marvelous thing, that you do not know where He is 
from; yet He has opened my eyes! Now we know that 
God does not hear sinners; but if anyone is a 
worshiper of God and does His will, He hears him. 
Since the world began it has been unheard of that 
anyone opened the eyes of one who was born blind. If 
this Man were not from God, He could do nothing.” 

They answered and said to him, “You were completely 
born in sins, and are you teaching us?” And they cast 
him out. 

Jesus heard that they had cast him out; and when He 
had found him, He said to him, “Do you believe in the 
Son of God?” 

He answered and said, “Who is He, Lord, that I may 
believe in Him?” 

And Jesus said to him, “You have both seen Him and it 
is He who is talking with you.” 

Then he said, “Lord, I believe!” And he worshiped Him. 

Hymn to the Mother of God 

The Angel cried out to the One full of Grace: O chaste 
Virgin, rejoice! And again I say, Rejoice! Your Son has 
risen from the tomb on the third day, and raised the 
dead. Let all people rejoice! Shine, shine, O new 
Jerusalem, for the glory of the Lord has risen upon 
you! Exult now and be glad, O Sion! And you, O chaste 
Mother of God, take delight in the resurrection of your 
Son. 

Communion Hymn 

Receive the Body of Christ;* taste the fountain of 
immortality.* Praise the Lord from the heavens; praise 
Him in the highest.* Alleluia, alleluia,* alleluia. (Psalm 
148:1) 
Instead of Blessed is He Who comes… we sing: 
Christ is risen from the dead,* trampling death by 
death,* and to those in the tombs* giving life. 
Instead of We have seen the true light… we sing: 
Christ is risen from the dead,* trampling death by 
death,* and to those in the tombs* giving life. 
Instead of May our mouths be filled… we sing three 
times: 
Christ is risen from the dead,* trampling death by 
death,* and to those in the tombs* giving life. 
Instead of Blessed be the name of the Lord… we sing 
three times: 
Christ is risen from the dead,* trampling death by 
death,* and to those in the tombs* giving life. 
At the dismissal, instead of Glory be to the Father and 
the Son and the Holy Spirit, now and forever and ever. 
Amen. we chant: 
Christ is risen from the dead, trampling death by 
death,* and to those in the tombs giving life. 
After the final Amen, the Troparion Christ is risen is 
sung as at the beginning of the Liturgy, but with the 
addition: 
And to us He has granted life eternal;* we bow down 
before His resurrection on the third day. 

6-а Неділя Пасхи.  Неділя Сліпородженого. Св. і славн. мц. Ірини 
Прп. Никифора, ігум. монастиря Мидікійського; Глас 5. Єв. 8. 05 травня 

Після того, як священик виголошує “Благословенне 
Царство” й люди відповідають “Амінь”, священики 
співають Тропар один раз, а люди його 
повторюють. Далі священики співають першу 
половину, а люди завершують другу. Так робимо 
щодня, аж до середи перед четвергом Вознесіння. 

Тропар: 

Христос воскрес із мертвих, смертю смерть подолав, 
і тим, що в гробах, життя дарував (х3). 

Тропарі і Кондаки 
Тропар (глас 5): Рівнобезначальне з Отцем і Духом 
Слово,* що від Діви народилося на спасіння наше,* 
прославмо, вірні, і поклонімся,* бо Воно 
благозволило тілом зійти на хрест* і смерть 



перетерпіти, і воскресити померлих* славним 
воскресінням Своїм. 

+Слава Отцю, і Сину, і Святому Духові. 

Тропар (г. 4) На душевних очах осліплений,* до 
Тебе, Христе, приходжу, як сліпий від 
народження;* в покаянні кличу до Тебе:* Ти в 
темряві світло пресвітле. 

І нині, і повсякчас, і на віки вічні. Амінь. 

Кондак (глас 8): Хоч і у гріб зійшов ти, 
Безсмертний,* та адову зруйнував ти силу,* і 
воскрес єси як переможець, Христе Боже,* жінкам-
мироносицям звістивши: Радуйтеся,* і твоїм 
апостолам мир даруєш,* падшим подаєш 
воскресіння. 

Прокімен (глас 8): 
Помоліться і воздайте Господові,* Богу нашому (Пс 
75,12). 
Стих: Відомий у Юдеї Бог, в Ізраїлі велике ім’я його 
(Пс 75,2). 

Апостол: Ді 16,16-34 
Тими днями, як апостоли йшли на молитву, зустріла 
нас одна служниця, що мала духа віщуна, і 
віщуванням справляла панам своїм великий 
заробіток. Ідучи слідом за Павлом і за нами, вона 
кричала: «Ці люди – слуги Всевишнього Бога, які 
звіщають вам путь спасіння!» Чимало днів вона 
таке робила. Набридло це Павлові й, 
повернувшися, він сказав до духа: «Велю тобі ім’ям 
Ісуса Христа вийти з неї!» І в ту ж мить він вийшов. 

Побачивши її пани, що їхня надія на заробіток 
пропала, схопили Павла й Силу і потягли на майдан 
до влади. Привівши ж їх до воєвод, сказали: «Ці 
люди колотять наше місто; це юдеї. Вони навчають 
звичаїв, яких нам, римлянам, не дозволено ані 
приймати, ані виконувати.» І натовп кинувся на них 
спільно, а воєводи, здерши з них одежу, звеліли їх 
сікти різками; завдавши їм чимало ран, кинули у 
в’язницю, наказавши тюремникові пильно стерегти 
їх. Він же, прийнявши такий наказ, вкинув їх у 
в’язницю до самої середини й забив їх ноги у 
колоди. Павло та Сила опівночі молилися і співали 
Богу, а в’язні слухали їх. Раптом зчинився землетрус 
великий, так що підвалини в’язниці затряслися: 
зненацька відчинилися всі двері, і кайдани на всіх 
розв’язалися. Якже прокинувся тюремник і побачив 
відчинені темничні двері, витяг меч і хотів себе 
вбити, гадаючи що в’язні повтікали. Аж тут Павло 
скрикнув голосом великим, кажучи: «Не завдавай 
собі ніякого лиха, всі бо ми тут!» І, попросивши 
світла, тюремник ускочив до в’язниці й, тремтячи, 
кинувсь у ноги Павлові та Силі; а вивівши їх звідти, 
мовив: «Панове, що мені слід робити, щоб 
спастися?» Ті відповіли: «Віруй у Господа Ісуса, і 
спасешся ти і твій дім.» І вони йому звіщали слово 
Господнє і всім, що були в його домі. А він, узявши 
їх тієї години вночі, обмив їхні рани й охристився з 
усіма своїми. Як же запровадив їх до себе в 
господу, то накрив стіл і веселився з усім домом, 
який увірував в Бога. 

Алилуя (глас 8): 
Стих: Споглянь на мене і помилуй мене (Пс 
118,132). 
Стих: Стопи мої направ по слову твоєму (Пс 
118,133). 

Євангеліє: (Ів 9,1-38) 
У той час, переходивши, побачив Ісус чоловіка, 
зроду сліпого. Запитали його, отже, учні його: 
«Учителю, хто згрішив? Він – чи батьки його, що 
сліпим він уродився?» «Ані він не згрішив, ані 
батьки його, – відказав Ісус, – але щоб ділам Божим 
виявитись на ньому! Поки дня, маємо виконувати 
діла того, хто послав мене, – бо ніч надходить, за 
якої ніхто не зможе діяти. І поки я у світі – я світло 
світу.» Сказавши те, сплюнув на землю, споготовив 
слиною глей і помастив глеєм очі сліпому. До нього 
ж сказав: «Іди, вмийся в купелі Силоамській», – що 
у перекладі означає: «Зісланій». Отож подався той, 
умився – і повернувся зрячим! Сусіди ж і ті, що 
бачили його раніше сліпим, заговорили: «Чи то ж 
не той, який ото все сидів – жебрачив?» Одні 
казали: То він, – інші: Ні, лиш подібний до нього. 
Він же каже: «Це я!» Тож питались його: «Як воно 
так, що прозріли твої очі?» А він: «Чоловік, що 

Ісусом звуть його, споготовив глей, очі мені 
помастив та й мовив: Піди до Силоаму, вмийся. Я 
пішов, умився – і прозрів.» Вони його тоді питають: 
«Де він?» – «Не знаю», каже той. Тож ведуть того, 
хто сліпий був, до фарисеїв. Було ж у суботу, коли 
то Ісус споготовив глею і відкрив йому очі. То й 
фарисеї спитали його, як він прозрів. А він їм: «Глею 
поклав мені на очі, я вмився, й ось бачу.» Деякі з 
фарисеїв твердили: «Не від Бога цей чоловік, бо 
суботи не дотримує.» Інші мовили: «Чи може ж 
грішний чоловік отакі чудеса чинити?» Отож 
суперечка була серед них. І знову сліпому кажуть: 
«А ти що про нього кажеш – про те, що очі тобі 
відкрив?» Одрікає: «Пророк він.» Проте юдеї щодо 
нього не вірили, що був він сліпий і прозрів, – аж 
поки не закликали батьків отого прозрілого. 
Спитали їх: «Чи то ваш син, про котрого кажете, що 
сліпим він уродився? А тепер як же він бачить?» 
Батьки його і відказали, мовивши: «Знаємо, що то 
наш син, і що сліпим він був уродився. А як він 
тепер бачить – не знаємо, і хто відкрив йому очі – 
не відаємо. Спитайте самого: він дорослий, сам про 
себе скаже.» Так батьки його казали, бо юдеїв 
страхалися: юдеї бо вже були домовилися, щоб 
виключити кожного з синагоги, хто Христом його 
визнаватиме. Тим то батьки його й казали: 
Дорослий він, – самого спитайте. Отож удруге 
закликали чоловіка, що сліпим був, та й кажуть 
йому: «Богові славу воздай! Ми знаємо, що той 
чоловік – грішник.» «Чи грішник він, – озвався він, – 
я не знаю. Знаю одне: був я сліпим, а тепер бачу.» 
Вони ж йому на те знов: «Що він таке тобі сподіяв? 
Як він очі тобі відкрив?» Той їм відказує: «Я вже 
вам оповів, та ви не слухали. Навіщо іще чути 
хочете? 
Чи, може, і ви його учнями бажаєте стати?» Ті з 
лайкою накинулись на нього, і сказали: «Ти його 
учень! Ми – Мойсеєві учні! Ми знаємо: до Мойсея 
промовляв Бог. А цього не знаємо, звідкіля він.» У 
відповідь чоловік сказав їм: «Ось воно, власне, і 
дивно, що ви не знаєте, звідкіля він, а він мені очі 
відкрив. Ми знаємо, що Бог не вислухує грішників, 
коли ж хтось побожний і його волю чинить – ось 
того він вислухує! Нечувано одвіку, щоб хтонебудь 
відкрив очі сліповродженому. Був би він не від Бога 
– нічого не спроможен би був зробити!» Озвались і 
сказали йому: «Ти ввесь у гріхах уродився, а нас 
навчаєш?» І прогнали його геть. Довідався Ісус, що 
вони геть його прогнали, отож, зустрівши його, 
промовив до нього: «Віруєш у Чоловічого Сина?» А 
той: «А хто він, Господи, щоб я вірував у нього?» 
Ісус же йому: «Ти бачив його; він – той, хто 
говорить з тобою.» Тоді той і сказав: «Вірую, 
Господи!» – і поклонився йому. 

Замість Достойно: 
Ангел сповіщав Благодатній: Чистая Діво, радуйся. І 
знову кажу: Радуйся. Твій Син воскрес тридневний 
із гробу, і мертвих воздвигнув він; люди, веселіться. 
Ірмос (глас 1): Світися, світися, новий Єрусалиме, 
слава бо Господня на тобі возсіяла. Радій нині і 
веселися, Сіоне. А ти, Чистая, красуйся, 
Богородице, востанням рождення твого. 

Причасний: 
Тіло Христове прийміть,* джерела безсмертного 
споживіть.* Хваліте Господа з небес,* хваліте Його 
на висотах (Пс 148,1). * Алилуя (х3). 
Замість Благословен, хто йде в ім’я Господнє: 
Христос воскрес із мертвих, смертю смерть 
подолав, і тим, що в гробах, життя дарував. 
Замість Ми бачили світло істинне: Христос воскрес 
із мертвих, смертю смерть подолав, і тим, що в 
гробах, життя дарував. 
Замість Нехай сповняться: Христос воскрес із 
мертвих, смертю смерть подолав, і тим, що в 
гробах, життя дарував (х3). 
Замість Будь ім’я Господнє: Христос воскрес із 
мертвих, смертю смерть подолав, і тим, що в 
гробах, життя дарував (х3). 
Під час відпусту “Христос воскрес” співається один 
раз (на просту мелодію) замість “Слава Отцю…” 
Тоді знову співається Тропар “Христос воскрес”, як і 
на початку Літургії, але з додатковим закінченням. 
Тропар: Христос воскрес із мертвих, смертю смерть 
подолав, і тим, що в гробах, життя дарував (х3). 
І нам дарував життя вічне, поклоняємось його 
тридневному воскресінню. 

 

DIVINE LITURGY  

INTENTIONS 

Saturday, May 4: 

❖ 1:00pm – BAPTISM:  Theodore James 
Michael Duckering.  Mnohaya Lita! 

❖ 3:00pm – Confessions  

❖ 4:00pm – Great Vespers 

 

Sunday, May 5:  

❖ 8:30am – for health, healing & 
strength for Vera Krawec 

❖ 10:30am – in memory of the repose 
of the soul of +Martha Laxdal 

❖ 10:30am – for the repose of the soul 
of +Vasyl D.  Eternal Memory! 

 

Wednesday, May 8:   

❖ ** CANCELED:  9am Divine Liturgy 

 

Thursday, May 9:   
ASCENSION OF OUR LORD 

❖ ** CANCELED:  9:00am Divine Liturgy 

❖ 7:00pm – Festal Divine Liturgy 

 

Saturday, May 11: 

❖ 3:00pm – Confessions  

❖ 4:00pm – Great Vespers 

 

Sunday, May 12:  

❖ 8:30am – for the intentions and 
needs of all parishioners 

❖ 10:30am – in memory of the repose 
of the soul of +Theresa Sembrat 

❖ 10:30am – for spiritual wellbeing, 
healing and health for Jaroslav and 
Frances Skrypka 

❖ 10:30am – for spiritual wellbeing, 
healing and health for Gloria Fedas 



• ANNUAL CLERGY RETREAT:   Monday, May 6 – Friday, May 10, 2024.  Fr. Mike, Orion and our Sub-Deacons will all be away for the 
Annual Clergy Retreat.   The weekday morning liturgies on May 8 and May 9 are therefore canceled.  Please keep our Clergy 
members in your prayers. 

 

• FEAST OF THE ASCENSION OF OUR LORD:   Thursday, May 9th.  Please join us for the Festal Divine Liturgy Thursday evening at 7pm.   

 

• ORDINATION:   We are happy to announce that Orion Wiebe will be ordained to the Diaconate for the Eparchy of Edmonton by the 
invocation of the Holy Spirit and the laying on of hands of Most Rev. David Motiuk, Bishop of the Eparchy of Edmonton on Saturday 
May 18th, 2024 at 10:00 am.  Orion’s diaconal ordination will take place at St. Stephen Protomartyr Ukrainian Catholic Church 
during a 10am Divine Liturgy, with a simple lunch to follow in the parish hall. We hope that you are able to attend and kindly ask 
that you keep him in your prayers as he prepares for his ordination and his continued journey towards priestly ordination. 

 

• BLESSING OF THE GRAVES:  Please join us for the Blessing of the Graves on the following dates/times: 
Saturday, May 18th: 5:30 pm – Eden Brook Memorial Gardens – 24223 Township Rd 242 
Saturday, May 25th: 9:00 am – St. Mary’s Cemetery – 3157 Erlton St SW 
Saturday, May 25th: 11:00 am – Queen’s Park Cemetery – 3219 – 4th St NW 

Please register your attendance with the office at 403-249-4818 
 

• ALTAR GUILD:  We are looking for one or two new volunteers (any gender) for the Altar Guild.  The commitment would be one 
month out of every six months (2 months each year) and you would be responsible for coming in once a week during your month 
to clean the sanctuary and sacristy, and to maintain a clean supply of purificators and other linens that are used for services.  For 
more information, contact Phyllis Kozak at kozakpj@gmail.com or leave a message at 403-246-5640. 

 

• HIKE FOR LIFE:  Please join us at Prince’s Island Park for the 44th Annual HIKE FOR LIFE on Saturday, May 11, 8:30am – Noon.  Everyone 
is invited!  Please register and pledge online at www.calgaryprolife.com.  Pledge forms are also available in the Atrium. 

 

• UKRAINIAN WEDDING PRODUCTION:  Calling all Musicians, Actors, Singers and Ukrainian dancers!  We are having a Ukrainian 
wedding, and you are invited to join us.  Rehearsals for this 4-part fun production of a Ukrainian wedding will be held Wednesdays 
in May from 6:30-8:30 pm in St. Stephen’s parish hall.  No formal music training required. For more information call/text Linda at (584) 
998-8566 

 

• ST. STEPHEN’S SUMMER BIBLE CAMP:  Save the dates for Monday, July 22 – Friday, July 26 and get ready for SCUBA, this year’s theme 
for Summer Bible Camp!   Registration coming soon for children, youth volunteers and adult volunteers! 

 

• CAMP OSELIA EPARCHIAL CHILDREN’S CAMP:  June 30-July 5 and July 7-12 for children going into grades 3-9. This year’s theme is 
“On the Case: Discover Who Jesus Is.” 

       Each week is filled with Eastern Catholic teachings and a variety of camp activities (swimming, archery, sports, canoeing, 
campfires, arts-and-crafts, etc.). Programming takes is in both English and Ukrainian. Campers may attend one or both weeks. 

       For more information and to register, visit www.camposelia.com. For inquiries about volunteer opportunities, please contact 
Deacon Cyril at deacon.kennedy@eeparchy.com     

 

• ST STEPHEN’S UCWLC SCHOLARSHIP for $1000:   Apply TODAY!  If you are a 16-24 year old daughter or granddaughter of a St 
Stephen’s UCWLC Member who will be attending an undergraduate Post Secondary program. (E.g.) University, College, 
Apprenticeship, Technical School or Specialized program (Cosmetology, Hairdresser, Secretarial, etc….) YOU ARE ELIGIBLE! 
· Include a resume and a reference letter 
· Reasons for the choice and location of the Post Secondary School. 
· Include a description of your Parish, Community and School Involvement . 
· Explain your Financial Need to receive this scholarship. 
· Submit to Scholarship Committee c/o nettiekost@gmail.com 
· Deadline is May 14, 2023 
 

• ST. STEPHEN’S DONATION CENTRE:   Newcomers in need of household items are invited to our donation center.   Volunteers are 
needed at Center for sorting on MONDAYS.    Please contact Nettie K. at   nettie.k2024@gmail.com. 

 Якщо ви новоприбула сімья і вам потрібні побутові речі для дому, ви можете записатись у Донейшен центр. Напишіть Нетті К 
за цією адресою nettie.k2024@gmail.com .   Також, потрібні Волонтери кожного Понеділка для сортування побутових речей. 

 

• CALGARY UKRAINIAN FESTIVAL FOUNDATION: Are you passionate about making a positive impact in your Ukrainian 
community?  Do you have a knack for numbers and financial management?  Join our team as a Volunteer Treasurer and be a 
part of promoting Ukrainian culture and heritage to all Calgarians.  To apply please write a brief statement of interest and include 
any relevant experience to chair@calgaryukrainianfestival.com.  Applications will be accepted until a suitable candidate 
is selected.  

• Фундація Українського Фестивалю у Калгарі: Якщо ви прагнете позитивно вплинути на свою українську громаду,  у вас є 
хист до чисел та управління фінансами? Приєднуйтесь до нашої команди в якості волонтера-скарбника та долучайтесь до 
популяризації української культури та спадщини серед усіх калгарців. Щоб подати заявку, будь ласка, напишіть коротку заяву 
про зацікавленість і додайте відповідний досвід на електронну адресу chair@calgaryukrainianfestival.com. Заявки 
приймаються, доки не буде обрано відповідного кандидата. 

 

ANNOUNCEMENTS & UPCOMING EVENTS 
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